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Manual
MULTIFUNCTIONAL STEPLADDER G21

GA-SZ-4x4-4,6M, GA-SZ-4x3-3,7M
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Thank you for purchasing our product.

Before using a folding ladder, please read this manual in order to avoid improper handling of the
ladder.

Its unique construction was initially designed for the German market but it is now finally available
also in other countries.

This high-end model was initially developed for professional use and has a very sturdy construction.
Use of light aluminium materials lowers the total weight and the unique construction allows for
contracting of this ladder to a very small and easily transportable and storable size. These features
make the ladder perfect not only for professional use, but also for use in your household, workroom
or in garden. Especially the telescopic feature which allows minimizing of the necessary storage
space will be appreciated by many who deal with lack of space in their homes and workrooms or
have to deal with frequent transportation of the ladder.

All construction elements, rungs and security locks are manufactured with ergonomic principles in
mind and support simple and intuitive use of the product. We believe that all its features will make
your use of the product a pleasant experience for you.

We strongly recommend reading of the whole instruction manual on following pages in order to
achieve safe use of the ladder.



WARNING! IN ORDER TO AVOID THE RISK OF SERIOUS INJURIES OR DEATH
READ THE FOLLOWING SAFETY INSTRUCTIONS PRIOR TO USE AND FOLLOW

THE WARNING SIGNS LOCATED ON THE PRODUCT.

Prior to using the ladder screw down the stabilizer bars.

Remove the protective elements used for transportation from each end of the ladder. Insert the
stabilizer bars into the cut outs on each end of the ladder and secure them with screws and back
plates.

Do not use the ladder without the stabilizer bars unless instructed otherwise in this
manual.

Prior to stepping on the ladder always check whether the stabilizer bars are
securely tightened.

Use only stabilizer bars supplied with the ladder.

Use of safety mechanism of the safety hinge:

e Prior to use always make sure all safety mechanisms are locked.

e Pull the locking levers in order to release the safety mechanism so that the stopping hinge is in
the position ,,0“(unlocked)

e Fold the sections of the ladder into desired position. The stoppers will automatically lock in
certain angles and the stopping hinge should be in position L (locked).

Caution! Functionality of the locking mechanism is indicated by a clicking sound.
However it is recommended to always perform a visual check to make sure the
hinge is in locked position.
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Position of multipurpose folding
ladder:
e Store out of reach of children

e Do not attempt to use the ladder in positions
which are not displayed in this manual

e Do not step on the first or second rung from
the top

g

Twin step ladder:

e Never stand on the first or second position
from the top.

iy

Straight ladder:

¢ Do not stand on the top 3 rungs.

e The ladder should be leant against the wall
under approx. 75° angle

e Be very careful if you are using the shorter

version, especially if the stabilizer bar is not in
contact with the wall.

A

Standing ladder, overhanging ladder:

e |deal for reaching over objects such as
windows, beds, paintings or for cleaning
objects like gutters etc.

e Make sure the rubber feet in the upper part
of ladder are firmly and evenly pressed against
the wall.

e This position is not suitable for use with
scaffold planks.



Position - scaffold:

Scaffold plank

e For security reasons remove the stabilizer
bar from the top part of the scaffold.

e Do not use the ladder in these positions
without the scaffold planks.

Scaffold plank

Scaffold plank

Scaffold plank

Scaffold plank

Scaffold plank

Scaffold plank
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Important Safety Information

Warning! Metal parts are electric conductors!
¢ Avoid contact of any part of the ladder with electric wires or other electric parts.

e Maximum allowed load for this ladder is 150kg. This is a total weight of the user and all tools
which can occur on the ladder at one time.

* Prior to entering the ladder or putting any weight on it, make sure all safety mechanism are in
locked position.

e Stabilizer bar has to be firmly attached.

e Do not use parts or accessories which were not supplied or recommended by the supplier of
the ladder

e Check all parts of the ladder prior to each use. If any part of the ladder is broken or missing, do
not use the ladder.

¢ Do not attempt to technically modify the ladder. Any interference with the original construction
may cause serious injuries and will void the warranty.

* Do not attempt to repair the ladder by yourself. All repairs have to be carried out by qualified
repair shop.

e Do not use the ladder if it was exposed to heat (e.g. at a fireplace) or if it was in contact with
corrosive substances (e.g. acids etc.).

¢ Be especially careful if the ladder is used in bad weather conditions such as rain or frost or if you
use the ladder on surfaces which might decrease the stability of the ladder feet such as carpets
or plastic.

¢ Always use the ladder on stable and dry surface.

e Do not stand position the ladder on slippery surface and do not attempt to increase its height
with placing the stabilizer bars underneath the ladder.

e Do not use the ladder under the influence of alcohol or any other narcotics. Users of the ladder
should be in good physical condition.

¢ Do not place the ladder in front of an unlocked door which can be opened.

e Be very careful if you have to push or pull the ladder or scaffold.

¢ Do not attempt to jump, walk or otherwise move while standing on the ladder. If you need to
move the ladder, step of the ladder first.

* |norder to avoid loss of balance do not reach out to distant objects while standing on the ladder.
Always keep your balance and keep your center of gravity between the ladder’s side frames.

e [f you use this ladder as a scaffold, do not allow anyone to be underneath the scaffold.

e This ladder is not a toy as it was not designed to be used by children. Therefore do not keep
the ladder unattended.

e Do not step on the ladder while operating the security lock of the ladder or when the lock is
unlocked.

¢ Do not operate the safety mechanism and do not change the ladder position while you are
standing on the ladder.

e Only use this ladder in the positions displayed in this manual.

e [f you are using this ladder as a straight ladder, do not climb on the top 3 rungs.

e Always keep the ladder dry and clean. Clean the ladder after each use.

e [f possible, while using the ladder we recommend assistance of another person which will
control anchoring of the ladder rubber feet with its own weight.

The English version of the manual is an exact translation of the original manufacturer's instructions.
Images used in this manual are for illustrational purposes only and may differ from the actual product.



Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben.
Lesen Sie bitte vor dem Gebrauch diese Gebrauchsanweisung sorgféltig durch.

Ihre unikale Konstruktion wurde urspringlich fur den deutschen Markt designiert und jetzt werden
sie auch in anderen Landern geliefert.

Von Ihnen gekauftes Topmodel wurde urspriinglich flir Profesionalen entwickelt und gekennzeichnet
sich durch die feste Konstruktion, die Verwendendung der leichten Alu-Materialen senkt das
gesamte Gewicht und zugleich ermoglicht diese unikale Konstruktion Zusammenstellung in einer
minimalen Lagergrosse. Diese Eigenschaften bestimmen diese Leitner vor nicht nur fir eine
Profesionaleanwendung, sondern auch fiir Anwendung im Werkstatt, Haushalt oder im Garten, wo
die Benutzer ihre Topanwendungseigenschaften bewerten. Die Moglichkeit von Zusammenstellung
in kleiner Lagergréssen wird speziel von allen Benutzer bewert, die mit kleinem Platz in seinem
Haushalt oder Werkstatt kdmpfen, oder sich auf entlegende Orte bewegen missen und dazu
Schwierigkeiten mit Transport mit einem Verkehrsmittel |6sen. Alle Konstruktionselemente,
Stufenleiter, Sicherheitsschldsser sind nach ergonomischen Basen durchgefihrt und unterstiitzen
einfache und intuitive Anwendung. Wir hoffen, dass alle diese Eigenschaften Anwendung und
Arbeit mit diesem Topprodukt angenehm machen.

Fur gefahrlose Anwendungs der Leiter empféhlen wir Gebrauchsanweisung zu lesen, die auf
nachsten Blatter folgt.



WARNUNG! DAMIT SIE EIN RISIKO VON SCHWEREN VERLETZUNGEN
VERMEIDEN, LESEN SIE SORGFALTIG FOLGENDE SISCHERHEITSHINWEISE

UND HALTEN SIE ALLE WARNHINWEISE UND HINWEISUNGEN AUF DEM
ERZEUGNIS VOR ANWENDUNG. DIESES HANDBUCH LEGEN SIE FUR SPATERE
ANWENDUNG EIN.

Bevor Sie dei Leiter anwenden, schrauben Sie Stangen der Stabilisatoren.
Entfernen Sie die Schutzelementen von jedem Leiterende.

Legen Sie Stangen der Stabilisatoren auf jedem Leiterende ein und befestigen Sie die Schrauben
mit Mutter und Unterlegscheiben.

Nie verwenden Sie Leiter ohne Stangen der Stabilisatoren, wenn nicht anders
geschrieben ist

Immer berpriifen Sie, ob diese Stangen richtig befestigt sind, bevor Sie die Leiter belasten.
Verwenden Sie nur die Stabilisatoren, die mit dem Leiter geliefert wurden.

Verwendung der Sicherheitsmechanismen in Gelenkbiege:

e Vor Anwendung Uberpriifen Sie, ob alle Sicherheitsmechanismen gesichert sind.

e Ziehen Sie Aufschliesshebel flr entlastung des Sicherheitsmechanismus so aus, dass der
Sicherungsstift in der Lage O (ausgel6st) ist.

e Schlagen Sie die Leiter in beanspriichter Stellung.Sperre wird sich automatisch in konkreten
Winkeln Sichern und Sicherungsstift befindet sich in der Lage L ( gesichert).

Achtung! Obwohl Sicherungsstift bei Sicherung zu hérendem Knips kam, Uberprifen
Sie visuel, ob Sicherungsstift vollkommen gesichert ist.

N 9]
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Position der

Multifunktionenklappleiter:

e Lagern Sie Leiter aushalb von Reichweite
von Kindern

e Versuchen Sie die Leiter in anderen
Positionen verwenden, als die da gebildet sind:

Bockleiter:

¢ Nie stehen Sie auf der ersten oder zweiten
Leitsprosse von oben.

Gerade stehende Leiter:

e Nie stehen Sie auf die dreien letzten
Leitsprossen.

e Leiter ist nétig mit dem Winkel von 75° zu
stellen.

¢ Achten Sie erhdrte Vorsicht bei Anwendung
der kilirzere Version,

e hauptsé&chtlich in der Fall, wenn Stange des
Stabilisator nicht im Kontakt mit einer Wand
ist.

Selbstandigt stehende Leiter,
Uberhangender Leiter:

e |deal flr Erreichen Uber Beet,
Fenster, zu Reinigen der Rinnen usw.

Bilder,

e Sichern Sie, dass Sie die Gummiflissen in
oberen Teil der Leiter fest und gleichmassig
zu Wand andrlcken.

e Diese Position ist nicht geeignet fur
Anwendung mit Geristbohlen.



Position - Gerist:

gerlstbohlen

e Flr hohere Sicherheit entfernen Sie die
obere Stange des Stabilisators.

¢ Nie verwenden Sie Leiter in diesen Positionen
ohne Geristbohlen.

gerlstbohlen

| |

gerustbohlen

geristbohlen

| |

geristbohlen

gerustbohlen

gerlstbohlen




= =%

x{"@@
X AN AN

<

—

c
S
<

- »




Wichtige Informationen tiber Sicherheit

Warnhinweis! Metall leitet Strom.
e Lassen Sie nicht zu, dass zu einem Kontakt zwischen der Leiter oder einem Leiterelement und
einem Elektrokabel entsteht.

e Die maximale Belastung betragt von 150kg. Gewicht des Benutzers, Werkzeug und Material
kann nicht 150kg Uberschreiten.

e Bevor Sie auf die Leiter treten oder die Leiter belasten, Uberpriifen Sie, ob alle
Sicherheitsmechanismen in Lage geschlossen sind.

¢ Die Stange des Stabilisators muss richtig befestigt sein. Verwenden Sie keine andere Teile oder
kein Zubehdr, als von dem Leiterhersteller verkauft oder empfehlt wurde.

o Uberpriifen Sie alle Teile der Leiter vor jeder Anwendung. Verwenden Sie die Leiter nicht, wenn
Leiterelemente fehlen oder beschéadigt sind.

¢ Nie versuchen Sie die Leiter selbst reparieren. Reparatur sollte immer eine qualifizierte Person
durchfihren.

e Benltzen Sie die Leiter nicht, wenn die Leiter Gbermassige Temperatur (z.B. Feuer) oder Einfluss
von agressiven Stoffen (wie z.B. Saure) ausgestattet wurde.

e Sehr vorsichtig werden Sie bei Regen, Glatt oder Wind.
e Stehen Sie die Leiter auf einer stabilen und trocken Oberflache.

¢ Nie stehen Sie die Leiter auf glatter Oberflache und versuchen Sie nicht, die Hohe der Leiter
durch Unterlegen der Stabilisatorstange erhdhen.

e Immer werden Sie vorsichtlich bei Anwendung der Leiter auf Untergrund wie Teppich oder
Linoleum.

¢ Nie treten Sie auf Leiter, wenn Sie unter Einfluss von Alkohol oder Drogen sind.

e Bendltzer sollte in guter Kondition sein.

¢ Nie stehen Sie die Leiter vor Tur, die nicht geschlossen sind.

¢ Immer halten Sie erhérte Vorsichtigkeit, wenn Sie die Leiter oder Gerust ziehen mussen.

¢ Nie versuchen Sie springen oder sich verschieben, wenn Sie auf dem Leiter stehen. Wenn Sie
die Leiter verschieben mdchten, gehen Sie zuerst runter und dann verschieben Sie die Leiter.

e Lehnen Sie nicht auf der Leiter oder Gerist, es konnte zu Kippen kommen. Halten Sie Ihrem
Korper in der Mitte zwischen Leiterrahmen.

e Wenn Sie sich auf der Leiter bewegen, gestallten Sie niemandem, sich unter der Leiter zu
bewegen.

e Dieser Leiter ist kein Spielzeug, verwenden Sie die Leiter nicht in der Nahe von Kindern. Nie
verlassen Sie die Leiter oder Gerlst ohne Aufsicht.

e Stehen Sie nicht auf der Leiter, wenn Sicherheitsmechanismus geldst ist.

e Versuchen Sie nicht Sicherheitsmechanismus freistellen oder Position der Leiter &ndern, wenn
Sie auf der Leiter stehen.

e Verwenden Sie die Leiter nur in Positionen, die in Bedienanleitung gebildet sind.

e Wenn Sie die Leiter als eine gerade stehende Leiter verwenden, stehen Sie nicht auf den letzten
dreien Leitsprosen.

e Immer halten Sie die Leiter in trocken sauberen Zustand. Reinigen Sie die Leiter nach jeder
Benutzung.

e Wenn es mdglich ist, gewahrleisten Sie, dass eine andere Person die Leiter in unterem Teil hélt.

Die deutsche Version der Anleitung ist eine genaue Ubersetzung der Anleitung des Herstellers.

Die in diesem Handbuch verwendeten Bilder dienen nur zur lllustration und kénnen nicht genau
das Produkt entsprechen.



Dékujeme za nakup naseho vyrobku.

Pred pouzitim skladdaciho Zebfiku si prosim prectéte tento navod, vyhnete se tak neodborné
manipulaci se zebfikem.

Jeho unikatni konstrukce byla vydesignovana primarné pro némecky trh a nyni je dodavan také do
Ceské a Slovenské republiky.

Vami zakoupeny $pi¢kovy model plvodné vyvinuty pro profesiondly se vyznacuje dostateéné
tuhou konstrukci, pouzitim lehkych hlinikovych materidl( snizuje celkovou hmotnost a zaroven
unikatni konstrukce zabezpecuje slozeni Zebfiku do minimalni mozné Ulozné velikosti. Tyto
vlastnosti predurcuji tento Zebfik nejenom pro profesiondlni pouziti, ale najdou velice snadno
pouziti v dilné, domacnosti &i na zahradé, kde uzivatelé ocenuji vSechny jeho Spickové uzZitné
vlastnosti. Specialné moznost uloZeni Zebfiku ve slozeném stavu oceni vsichni, co ve své dilné &i
domadcnosti bojuji s nedostatkem prostoru, ¢i se potfebuiji s Zebfikem presouvat na vzdalena mista
a musi fesit problémy s dopravou zebfiku v autech, ¢i jinych dopravnich prostfedcich.

VSechny konstrukéni prvky, stupnice, pojistné zamky jsou provedeny dle ergonomickych zasad
a podporuiji jejich snadné a intuitivni pouzivani. Véfime, Zze vSechny tyto vlastnosti Vam zpfijemni
pouziti a praci s timto Spickovym vyrobkem.

Pro bezpe&né pouzivani zebfiku doporucujeme prostudovani Navodu k pouziti, ktery nasleduje na
dalSich strankach.



VAROVANI! ABYSTE ZABRANILI RIZIKU VAZNYCH PORANENi NEBO SMRTI,
PECLIVE SI PRECTETE NASLEDUJICi BEZPECNOSTNi INSTRUKCE A DODR-

ZUJTE PRIKAZY VSECH VAROVNYCH STiTKU A UPOZORNENiI NA VYROBKU
PRED POUZITIM. TUTO PRIRUCKU SI ZALOZTE PRO POZDEJSi POTREBU.

Pred pouzitim Zebfiku prisroubujte tyCe stabilizator.

Odstrarite pfepravni ochranné prvky z kazdého konce zebfiku. Vlozte tyCe stabilizator( do zarezu
na kazdém konci zebfiku a zajistéte Srouby maticemi a podlozkami.

Nepouzivejte zebfik bez stabilizacnich ty¢i, pokud neni uvedeno jinak.

Vzdy zkontrolujte, zda jsou stabilizacni tyCe bezpecné utazeny, pred zatizenim
Zebfiku.

Pouzivejte pouze stabilizatory dodané se Zebrikem.

Pouziti pojistnych mechanism( kloubového ohybu:

e Pred pouzitim se vzdy ujistéte, Zze jsou vSechny pojistné mechanismy zajistény.
e Vytahnéte odemykajici packy k uvolnéni zajistovaciho mechanismu tak, aby aretacni ¢ep byl v
poloze ,,0“ (odjiSténo)
e Slozte pfislusné ¢asti zebfiku do pozadované pozice. Zarazky se automaticky zajisti v urcitych
Uhlech a pojistny €ep je v poloze ,L“ (zajisténo)
Pozor! Ackoli zajistovaci Cep pfi zajiStovani slysitelné cvakne, vzdy vizudlné pre-
kontrolujte, zda je Cep zcela zajistén.

N N
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Pozice viceucéelového skladaciho
zebfiku:

e Skladujte mimo dosah déti

e NepokousSejte se pouzivat zebfik v jinych
polohach, nez které jsou zde zobrazeny

e Nikdy nestoupejte na prvni nebo druhou
horni pficku

g

Stafle:

e Nikdy nestoupejte na prvni nebo druhou
pficku od vrchu.

iy

Rovné stojici zebfik:

* Nikdy nestUjte na poslednich tfech pfi¢kach.
e Zebfik je tfeba postavit v thlu priblizné 75°.
e Dbejte zvySené opatrnosti pfi pouzivani

krat§i verze, zejména pokud stabilizaéni ty¢
neni v kontaktu se sténou.

A

Samostatné stojici zebfik, previsly
zebrik:

e |dedlni pro dosazeni pres zahony, obrazy,
okna, k Cisténi okapu atd.

e Zajistéte, abyste gumové nozi¢ky v horni
Casti Zebfiku pevné a rovnomérné pritladili ke
zdi.

e Tato poloha neni vhodna pro pouziti s
leSefiovymi deskami.



Pozice - leSeni:

podlazka

e Pro vyssi bezpe€nost odstrarite z horni ¢asti
leSeni stabilizacni tyc.

e Nepouzivejte zebfik v téchto pozicich, bez
podlazek leseni.

podlazka

podlazka
R
podlazka
podlazka

podlazka

podlazka
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Dulezité informace o bezpecnosti

Varovani! Zelezo vede elektfinu.
¢ Nedopustte, aby Zebfik nebo néktera z jeho ¢asti byly v kontaktu s elektrickymi vodici.

e Maximalni nosnost tohoto Zebfiku je 150 kg. Hmotnost uzivatele, pracovnich nastroj a materidlu
nesmi presahnout 150kg.

¢ NezZ nazebfik vstoupite, nebo jej zatizite, vzdy se ujistéte, Ze jsou v§echny zajiStovaci mechanismy
v uzaméené poloze.

e Stabiliza¢ni ty¢ musi byt fadné pfipevnéna. Nepouzivejte Zadné jiné soucasti nebo pfislusenstvi,
nez které bylo prodano nebo doporué¢eno dodavatelem tohoto Zebfiku.

e Zkontrolujte vSechny dily Zebfiku pred kazdym pouzitim. Nepouzivejte jej, pokud &asti Zebiiku
chybi, nebo jsou poskozeny.

¢ Nikdy se nepokousejte opravit poskozeny zebfik. Opravu by vzdy méla provést kvalifikovana
osoba.

¢ Nepouzivejte zebrik, pokud byl vystaven nadmérnému teplu (napf. pozaru) nebo v kontaktu
s agresivnimi latkami (jako jsou kyseliny apod.).

e Budte velmi opatrni pfi pouzivani ve vétru, desti nebo naledi.

e Vzdy stavte Zebfik na stabilnim a suchém povrchu.

e Nikdy nepokladejte Zebfik na kluzky povrch a nepokouSejte se o zvySeni vysky Zebriku
podkladanim stabiliza¢nich tyci.

¢ Vzdy budte velmi opatrni pfi pouzivani zebfiku na krycim povrchu jako je koberec nebo linoleum.
¢ Nikdy nepouzivejte zebrik pod vlivem omamnych latek.

e UZivatel by mél byt v dobrém fyzickém stavu.

¢ Nikdy nastavte Zzebfik pred dvere, které nejsou zamcéené.

e Dbejte zvySené opatrnosti, pokud musite Zebfik i leSeni tahat nebo tlagit.

¢ Nikdy se nepokousSejte skakat, nebo se presunovat se Zebfikem na jiné misto, pokud na Zebfiku
stojite. Pokud potfebujete zebfik pfesunout, nejprve z néj slezte a poté premistéte.

¢ Nenaklanéjte se prili§ ze zebfiku nebo leseni, mohlo by dojit k jeho pfevraceni. Udrzujte své télo
ve stfedu mezi bo¢nimi liStami.

e Pokud pouzivate zebfik nebo leSeni, nedovolte nikomu, aby se pod nim pohyboval.

e Tento zebrik neni hracka, nepouzivejte jej v blizkosti déti. Nikdy nenechavejte zebfik nebo leSeni
bez dozoru.

¢ Nestljte na zebfiku, pokud je uvolnén blokovaci mechanismus.

¢ NepokousSejte se uvolnit blokovaci mechanismus a ménit pozici zebfiku, zatimco jste na Zebfiku.
e Pouzivejte zebrik pouze v pozicich, které jsou vyobrazené v tomto navodu.

e Pokud jej pouzivate jako pfimy zebrik, nikdy nestoupejte na tfi posledni pricky.

e \zdy méjte zebrik suchy a Cisty. Vycistéte jej po kazdém pouziti.

e Pokud je to mozné, zajistéte, aby Vam zebrik v dolni &asti pfidrzovala dal$i osoba.

Ceska verze navodu je presnym piekladem origindiniho navodu vyrobce.
Fotografie pouzité v manudlu jsou pouze ilustraéni a nemusi se presné shodovat s vyrobkem.



Dakujeme za nakup nasho vyrobku.

Pred pouzitim skladacieho rebrika si prosim precitajte tento navod, vyhnete sa tak neodbornej
manipuldcii sa rebrikom.

Jeho unikatna konstrukcia bola navrhnuta primarne pre nemecky trh a dnes je dodavany uz aj do
Ceskej a Slovenskej republiky.

Vami zakupeny Spickovy model pévodne vyvinuty pre profesiondlov sa vyznacuje dostatoCne
tuhou konstrukciou. Pouzitie lahkych hlinikovych materidlov znizuje celkovi hmotnost a su¢asne
unikatna konstrukcia zabezpecuje zlozZenie rebrika do minimalnej moznej Uloznej velkosti. Tieto
vlastnosti predurcuju tento rebrik nielen na profesiondlne pouzitie, ale aj na bezné vyuzitie v dielni,
domécnosti &i na zahrade, kde uZivatelia ocenia v8etky jeho $pickové UZitkové vlastnosti. Specidlne
moznost uloZenia rebrika v zlozenom stave ocenia vSetci, ktori vo svojej dielni ¢i domacnosti bojuju
s nedostatkom priestoru alebo sa potrebuju s rebrikom presuvat na vzdialenémiesta a musia riesit
problémy s dopravou rebrika v autach &i inych dopravnych prostriedkoch.

Vsetky konstrukéné prvky, stupnice a poistné zamky su prevedené podla ergonomickych zasad a
podporuju ich jednoduché a intuitivne pouzivanie. Verime, ze vSetky tieto vlastnosti Vam sprijemnia
pouzitie a pracu s tymto Spickovym vyrobkom.

Pre bezpe€né pouzivanie rebrika odporu¢ame prestudovanie navodu na pouzitie, ktory najdete na
dalSich strankach.



VAROVANIE! ABY STE ZABRANILI RIZIKU VAZNYCH PORANENi ALEBO SMRTI,
DOKLADNE S| PRED POUZITiM PRECITAJTE NASLEDUJUCE BEZPECNOSTNE

INSTRUKCIE A DODRZIAVAJTE PRIKAZY VSETKYCH VAROVNYCH STiTKOV A
UPOZORNENi NA VYROBKU.

Pred pouzitim rebrika priskrutkujte ty¢e stabilizatorov.

Odstrante prepravné ochranné prvky z kazdého konca rebrika. Vlozte tyCe stabilizatorov do
zarezov na kazdom konci rebrika a zaistite skrutky maticami a podlozkami.

Nepouzivajte rebrik bez stabilizacnych ty&i, pokial nie je uvedené inak.
Pred zatazenim rebrika vzdy skontrolujte, €i su stabilizatné tyCe bezpeCne
utiahnuté.

Pouzivajte len stabilizatory dodané s rebrikom.

Pouzitie poistnych mechanizmov kibového ohybu:

¢ Pred pouzitim sa vzdy uistite, ze su vSetky poistné mechanizmy zaistené.

e Vytiahnite odomykacie packy na uvolnenie zaistovacieho mechanizmu tak, aby aretac¢ny cap
bol v polohe ,,0“ (odistené)

e Zlozte prislusné Casti rebrika do pozadovanej pozicie. Zarazky sa automaticky zaistia v uréitych
uhloch a poistny ¢ap je v polohe ,L“ (zaistené).

Pozor! Aj napriek tomu, Ze zaistovaci ¢ap pri zaisteni poCutelne cvakne, vzdy jeho
zaistenie skontrolujte aj vizualne.

N N
L-0 o-o

Zaistené Odistené




Pozicia viacuc¢elového skladacieho
rebrika:

e Skladujte mimo dosahu deti

e Nepokusajte sa pouzivat rebrik inych
polohach, nez tie, ktoré su zobrazené:

e Nikdy nestupajte na prvu alebo druhu
prieCku zvrchu.

S O
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Agko:
¢ Nikdy nestupajte na prvu alebo druhu prieck
od vrchu.

iy

Rovno stojaci rebrik:
e Nikdy
prieckach.
e Rebrik je potrebné postavit v uhle priblizne
75 stupnov.

e Budte velmi opatrni pri pouzivani kratSej
verzie, hlavne ak stabilizaéna ty¢ nie je v
kontakte so stenou.

)L

Samostatne stojaci rebrik, previsnuty
rebrik:

e |dedlny na dosiahnutie cez zéhony, obrazy,
oknd, na Cistenie odkvapov apod.

e Zaistite, aby ste gumové nozi¢ky v hornej
Casti rebrika pevne a rovnomerne pritlacili k
stene.

nestojte na poslednych troch

e Tato poloha nie je vhodna na pouzitie s
doskami leSenia.



Pozicia - leSenie:

podlazka

e Pre vySSiu bezpecnost odstrante z hornej
Casti leSenia stabiliza¢nu ty¢.

e Nepouzivajte rebrik v tychto poziciach bez
podlaziek lesenia.

podlazka

podlazka
R
podlazka
podlazka

podlazka

podlazka
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Doélezité informacie o bezpecénosti

Varovanie! Kov vedie elektrinu.
e Nedovolte, aby rebrik alebo niektora z jeho Easti boli v kontakte s elektrickymi vodi¢mi.

¢ Maximalne zatazenie rebrika je 150 kg. Hmotnost uzivatela rebrika spolo¢ne s naradim nesmie
presahovat 150 kg.

e Predtym nez na rebrik vstupite alebo ho zatazite, vzdy sa uistite, Zze su vSetky zaistovacie
mechanizmy v zamknutej polohe.

e Stabilizacna ty¢ musi byt riadne pripevnena. Nepouzivajte Ziadne iné su¢asti alebo prislusenstvo,
nez to ktoré bolo dodané alebo odporuc¢ené doddavatelom tohto rebrika.

e Skontrolujte vSetky Casti rebrika pred kazdym pouzitim. Rebrik nepouzivajte, ak zistite, ze
niektora z Casti je poskodena alebo chyba.

e NepokuSajte sa technicky upravovat tento rebrik. Akykolvek zasah do konstrukcie moéze
spoOsobit vazne poranenia. V tomto pripade zaruka zanika.

¢ Nikdy sa nepokuSajte poskodeny rebrik opravovat. Opravu zverte kvalifikovanému opravarovi.

e Rebrik v ziadnom pripade dalej nepouzivajte, ak bol vystaveny nadmernej teplote (napr. bol
postaveny v blizkosti krbu) alebo bol vystaveny korozivnym latkam (ako st kyseliny alebo Ithy).

e Budte velmi opatrni pri pouzivani vo vetre, dazdi alebo namraze.

e Vzdy postavte rebrik na stabilnom a suchom povrchu.

¢ Nikdy nepokladajte rebrik na klzky povrch a nepokusajte sa o zvysenie vysky rebrika podkladanim
stabiliza¢nych ty¢i.

e Vzdy budte velmi opatrni pri pouzivani rebrika na krycom povrchu ako je koberec alebo linoleum.
e Nikdy rebrik nepouzivajte pod vplyvom alkoholu alebo inych omamnych latok.

e Uzivatel rebrika by mal byt v dobrej fyzickej kondicii.

e Nikdy rebrik neumiestriujte pred dvere, ktoré sa mozu otvorit.

e Budte velmi opatrni, ak musite rebrik ¢i leSenie tahat alebo tlagit.

¢ Nikdy sa nepokusajte skakat alebo sa presuvat s rebrikom na iné miesto ked' na rebriku stojite.
Ak potrebujete rebrik presunut, najskér z neho zlezte a potom ho premiestnite.

¢ Nenaklanajte sa prili§ z rebrika alebo leSenia, mohlo by dojst k jeho prevrateniu.
e Udrzujte svoje telo v strede medzi bocnymi listami.
e Ak pouzivate rebrik alebo leSenie, nedovolte nikomu, aby sa pod nim pohyboval.

e Tento rebrik nie je hracka, nepouzivajte ho v blizkosti deti. Nikdy nenechavajte rebrik alebo
leSenie bez dozoru.

¢ Nestojte na rebriku, ak je uvolneny blokovaci mechanizmus.

¢ Nepokus$ajte sa uvolnit blokovaci mechanizmus a menit poziciu rebrika ked na rniom stojite.
e Pouzivajte rebrik len v poziciach, ktoré su zobrazené v tomto navode.

e Ak ho pouzivate ako priamy rebrik, nikdy nestupajte na tri najvyssie priecky.

e Vzdy majte rebrik suchy, Cisty a bez necistét. Vycistite ho po kazdom pouziti.

¢ Ak je to mozné, zaistite, aby Vam rebrik v dolnej Casti pridrziavala dalSia osoba.

Slovenska verzia navodu je presnym prekladom originalneho navodu vyrobcu.
Fotografie pouzité v navode su len ilustraéné a nemusia sa presne zhodovat s vyrobkom.
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket.
Hasznalat el6tt olvassa el a haszndlati utmutatét.

A termék mar meghdditotta nem csak a német piacot, de egyre kdzkedveltebb a Cseh és a
Szlovak Koztarsasagban is.

Az On altal megvasarolt teherbird, merev szerkezet( csticsmodell eredetileg szakemberek szamara
lett kifejlesztve. A felhasznalt, kdnny( aluminium konstrukcié miatt rendkivil kénnyd, az egyedi
tervezésnek koszonhetéen pedig praktikusan dsszecsukhatdé és mérete a lehetd legkisebbre
csokkenthetd. A felsorolt a tulajdonsagoknak nem csak a profik, de akar On is hasznat veheti a
mdhelyben, otthon, a kertben, vagy barhol, ahol a |étra adottsagai nagy segitségére vannak.

A létra tarolasi mérete nagyon kicsi, ami minden bizonnyal megoldast jelenthet a mihelyben,
vagy az otthonukban helyhiannyal kiszkdddknek, illetve azoknak, akik napi rendszerességgel
hasznaljak a terméket, és ahol mindennapos problémat jelent a szallitas. Minden konstrukcios
eleme az ergonomikus elvek szerint készlilt és segiti az egyszerl és kénnyl hasznalatot. Bizunk
benne, hogy felsorolt tulajdonsagok nagy segitségére lesznek majd a Iétra hasznalatanal.

A létra biztonsagos haszndlata érdekében kérjlik, tanulmanyozza at a hasznalati utmutatot a
kovetkezd oldalakon.



FIGYELEM! A KOMOLY SERULES VAGY HALALESET ELKERULESE
ERDEKEBEN TANULMANYOZZA AT AZ ALABBI BIZTONSAGI ELOIRASOKAT,
ES HASZNALAT KOZBEN VEGYEN FIGYELEMBE MINDEN A TERMEKEN

ELHELYEZETT FIGYELMEZTETO® CIMKET ES FIGYELMEZTETEST. KERJUK
ORIZZE MEG A HASZNALATI UTMUTATOT.

A létra haszndlata el6tt csavarozza be a tartérudakat.
Tavolitsa el a szallitasi védelmi elemeket a létra mindkét végérdl.

Rakja a stabilizalé rudakat a vajatokba a Iétra mindkét oldalan, és régzitse anyacsavarokkal és
alatéttel.

Ne hasznadlja a létrat a stabilizalé rudak nélkil, hacsak nincs feltlintetve masképp.

A létra megterhelése el6tt mindig ellendrizze, hogy a biztositd rudak kell6képp
rogziiltek e.

Csak a csomagban talalhato stabilizalo rudakat hasznalja.

A csukléspant biztonsagi mechanizmusanak hasznalata:
e Haszndlat el6tt minden alkalommal ellendrizze, hogy az 6sszes biztonsagi mechanizmus
rendben van e.

e A kioldokar segitségével oldja fel a zarszerkezetet, ugy hogy az az O (nyitott) poziciéban legyen

e Rakja a létra egyes részeit a kivant helyzetbe. A fogak automatikusan régziinek az adott
szOgben, a biztonsagi kar pedig L (zart) poziciéban van.

Figyelem! Annak ellenére, hogy a régzit§ csap biztositott pozicidoban hallhatéan
kattan, mindig ellenérizze a régzitést vizualisan is.

N
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nyitott




Az univerzalis 6sszecsukhato létra
poziciéi:
e Tartsa tavol a gyerekektd!

e Ne prébdlja a létrat a feltlintetettektdl eltérd
helyzetben hasznalni:

e Soha ne masszon az elsé vagy a masodik
fokra a tetejétdl szamitva.

L=

»A“ helyzet:

e Soha ne masszon az els6é vagy a masodik
fokra a tetejétdl szamitva.

Egyenes létra:

e Soha ne dlljon a felsé harom Iépcséfokra.

e A létrat kb. 75 fokos szdget bezaréan kell
felallitani.

e Legyen nagyon ovatos, ha a létra révidebb
véltozatat hasznalja, kiilondsen, ha a stabilizalé
rad nem érintkezik a fallal.

Szabadon allé létra, el6renyulé létra:

e |dedlis viragagyasok, festmények,
ablakok, ereszcsatornak, stb. eléréséhez és
megtisztitasahoz.

o Ugyelien arra, hogy a a gumi labak a létra

fels6 részén szilardan és egyenletesen hozza
legyen nyomva a falhoz.

e Ez a helyzet nem aklalmas allvanyzati lapok
hasznalatara.



Pozicié - allvany:

potfellépd

* A nagyobb biztonsag érdekében tavolitsa el
a felsé részrél a stabilizalo rudakat.

¢ Ne haszndlja a létrat ezekben a pozicidkban
az allvanyzat talapzata nélkul.

potfellépd

potfellépd
R
pétfellépd
pétfellépd

pétfellépd

pétfellépd
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Fontos biztonsagi tudnivalok

Figyelem! Fém vezeti az elektromossagot.

e Kerillie a létra barmely részének elektromos vezetékekkel vagy berendezésekkel valo
érintkezését.

e A maximalis terhelhetéség 150 kg. A felhasznald és a munkaeszkdzok sulya egylttesen nem
haladhatja meg a 150 kg-ot.

* Miel6tt a létrara Iépne, gy6z6djon meg arrdl, hogy a zarszerkezet az egyes particidkban rogzitd
poziciéban van.

e A stabilizalé rudat mindig megfeleléen kell rogziteni. Ne haszndljon mas alkatrészeket vagy
tartozékokat, mint amit a gyarté ajanl vagy biztosit.

e Hasznalat el6tt mindig ellendrizze a létra Osszes részét. Ne haszndlja a létrat, ha valamelyik
alkatrésze sérlilt vagy hianyzik.

¢ Ne prébdlja hazilag mdédositani a étrat. Az efféle beavatkozas sulyos sérlilést okozhat. Ebben az
esetben a garancia érvényét vesziti.

e Soha ne probalja megjavitani a sérdlt Iétrat. A szervizelést bizza képzett szakemberre.

o Alétrat semmi esetben ne haszndlja, ha az szélséséges hémérsékletnek (pl. a kandallé melege),
vagy maré hatdsu anyagoknak (példaul savak vagy lugok) volt kitéve.

e | egyen kllondsen évatos, ha esében, szélben, vagy fagyban hasznalja.
¢ Ne haszndjla csUszos, csak sima, szaraz és stabil fellleten.

e Soha ne tegye a létrat csuszos fellletre, és ne emelijen a magassagan egy alatéttel vagy
stabilizatorral.

e Legyen kuléndsen ovatos ha padldburkolaton hasznalja. A padiéburkolatok befolyasolhatjak a
stabilitast és gumi talpak tapadasat.

e Soha ne haszndlja a terméket alkohol vagy drog befolyasa alatt. A felhasznalénak megfelelé
fizikai allapotban kell lennie.

e Soha ne helyezze a létrat nyithato ajto elé.
e Legyen nagyon évatos, ha a létrat huzni vagy tolni kell.

e Ha at szeretné helyezni, le kell szallnia a létrarél. Semmiképp ne ugrajon, jarjon vagy probalja
elmozditani, amig a Iétran all.

¢ Mindig legyen egyenes testtartasban, ne prébaljon meg elhajolni, mert a létra felborulhat.
e Ha nem haszndlja a létrat, ne engedje senkinek, hogy a |étra alatt kozlekedjen.

e A létra nem jatékszer, nem gyerekek szamara készllt, soha ne hagyja felligyelet nélkdil.

e Ne dlljon a létran, ha a zarszerkezettel manipulal.

¢ Ne lépjen a létrara, ha az nincs kibiztositva.

¢ Ne haszndlja mas modon, mint ahogy az a haszndlati utasitasban fel van tlintetve.

¢ Ne masszon magasabbra, mint a harom legfelsé fok.

e Mindig tartsa a létrat, szdrazon, tisztdn és szennyezdédésmentesen. Tisztitsa meg minden
hasznalat utan.

e Hasznalatnal igénybe veheti egy masik személy segitségét, aki segiti a rogzétést.

A magyar haszndlati utasitas a gyart6tol kapott verzié pontos forditasa.
A kézikdnyvben hasznalt fényképek csak illusztracidk, nem egyeznek meg pontosan a termékkel.



Dziekujemy za zakup naszego produktu.

Przed uzyciem drabiny sktadane, prosimy o zapoznanie sie z niniejsza instrukcja, mozna uniknac
niewtasciwego postugiwania sie drabing.

Jej niepowtarzalna konstrukcja zostata opracowana dla rynku niemieckiego, a obecnie jest
sprzedawana na rynku Republik Czeskiej i Stowackiej.

Zakupiony czotowy model stworzony pierwotnie dla profesjonalistéw cechuje wystarczajaco
sztywna konstrukcja, zastosowanie lekkich materiatéw aluminiowych w sposéb zasadniczy
wplywa na niewielkg wage i jednoczesnie niepowtarzalna konstrukcja umozliwia ztozenie drabiny
do minimalnej mozliwej wielkosci przechowywania. Wtasciwosci te nie tylko predestynuja
drabine do profesjonalnego wykorzystywania, ale znajdzie ona zastosowanie w warsztacie,
gospodarstwie domowym lub ogrodzie, gdzie uzytkownicy docenia jej wyjgtkowe wtasciwosci
uzytkowe. Szczegdlnie mozliwos¢ przechowywania drabiny w stanie ztozonym docenia wszyscy,
ktérzy w warsztacie lub gospodarstwie domowym borykaja sie z brakiem miejsca lub tez
konieczne jest przemieszczanie sie z drabing w odlegte miejsca i musza korzysta¢ z transportu
samochodowego lub z innych $rodkéw transportu. Wszystkie elementy konstrukcyjne, stopnie,
zamki zabezpieczajgce sg wykonane z uwzglednieniem zasad ergonomii i wspomagaja ich tatwe
i intuicyjne stosowanie. Wierzymy, ze wszystkie te wtasciwosci uprzyjemnia i utatwia prace z
zastosowaniem tego czotowego produktu.

W celu bezpiecznego uzytkowania drabiny zalecamy zapoznanie si¢ z Instrukcjg Obstugi,
zamieszczona na kolejnych stronach.



OSTRZEZENIE! W CELU ZAPOBIEZENIA EWENTUALNYM WYPADKOM, NALEZY
DOKLADNIE ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA INSTRUKCJI BEZPIECZENSTWA
I STOSOWAC SIE DO ZALECEN UMIESZCZONYCH NA WSZYSTKICH

NALEPKACH ZAWIERAJACYCH OSTRZEZENIA PRZED PRZYSTAPIENIEM DO
UZYTKOWANIA PRODUKTU. NINIEJSZA INSTRUKCJE NALEZY STARANNIE
PRZECHOWAG DLA POZNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA.

Przed korzystaniem z drabiny nalezy zamontowac poprzeczki stabilizatoréw.

Zdemontowac elementy zabezpieczajgce na czas transportu z kazdego korica drabiny. Umiescic¢
poprzeczki stabilizatoréw w wycieciu na kazdym koncu drabiny i zabezpieczy¢ sruby za pomoca
nakretek i podkfadek.

Nie uzywac drabiny bez poprzeczek stabilizacyjnych, jezeli nie zalecono inacze;j.

Zawsze przed obcigzeniem drabiny sprawdzi¢, czy poprzeczki stabilizujgce sa
prawidtowo zamocowane.

Uzywac tylko stabilizatoréow dostarczonych wraz z drabina.

Uzycie mechanizméw blokady przegubowego wychylenia:

e Przed korzystaniem z drabiny nalezy sprawdzi¢ czy wszystkie mechanizmy blokujace sa
zabezpieczone.

e Otworzy¢ dzwignie otwierajgce az do zwolnienia mechanizmu blokady, aby czop blokujacy
znalazt sie w pozyciji ,O“ (odbezpieczone)

e Ztozy¢ odpowiednie elementy drabiny do wymaganego potozenia. Zapadki automatycznie
zabezpiecza sie w okreslonych katach a czop zabezpieczajacy jest w pozyciji ,L“ (zabezpieczone)

Uwaga! Mimo, ze czop zabezpieczajacy w sposob wyraznie styszalny zaskoczy, za-
wsze nalezy wzrokowo sprawdzi¢, czy czop jest w petni zabezpieczony.

N N
L-0 o-3

Zabezpieczone Odbezpieczone




Pozycje wielofunkcyjnej drabiny sktadane;j:

e Przechowywaé poza zasiegiem dzieci

e Nie prébowac¢ uzywac drabiny ustawiajac
ja w innych pozycjach niz te, ktére sag tu
prezentowane:

e Nigdy nie nalezy stawac na pierwszym lub
drugim goérnym szczeblu

Drabina rozstawna:

¢ Nigdy nie stawaj na pierwszym lub drugim
szczeblu od gory.

Prosto stojgca drabina:

¢ Nigdy nie stéj na ostatnich trzech szczeblach.
e Drabine nalezy ustawi¢ pod katem okoto 75°.

e Nalezy zachowaé szczegdlna ostroznosé
przy korzystaniu z wersji krétszej, przede
wszystkim wtedy kiedy poprzeczka
stabilizujgca nie ma kontaktu ze $ciana.

Wolnostojgca drabina, drabina prze-
wieszona:

¢ |dealnie nadaje sie do dosiegniecia przez
rabaty, obrazy, okna, do czyszczenia rynien itp.
e Nalezy zapewni¢ prawidtowe docisniecie
gumowych stopek w gérnej czesci drabiny do
$ciany.

* Pozycja ta nie nadaje si¢ do wykorzystania z
uzyciem podestow do rusztowan.



Pozycja - rusztowanie:

e Dla zwiekszenia bezpieczenstwa nalezy podest
usunag z gornej czesci rusztowania poprzeczki | |
stabilizujgcej

e Nie uzytkowac¢ drabiny w tych pozycjach,
bez podestéw rusztowania.

podest

podest

podest
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Istotne informacje dotyczace bezpieczenstwa

o Ostrzezenie! Zelazo jest dobrym przewodnikiem pradu elektrycznego.
e Zapobiegaé kontaktowi dowolnej czesci drabiny z przewodami elektrycznymi, instalacja elektryczna.

* Obcigzenie dopuszczalne dla tej drabiny wynosi 150 kg. Waga uzytkownika wraz z narzedziami nie
moze przekraczaé 150 kg.

e Zawsze, przed wejsciem na drabine nalezy upewnic sie, ze mechanizm zabezpieczajacy poszczegdlnych
- wysunietych elementéw znajduje sie w pozycji zamknietej.

e Drazek stabilizacyjny musi prawidtowo zamocowany. Nie uzywaé¢ zadnych elementéw i innych
akcesoriow, ktore nie sa w sposéb jednoznaczny zalecane lub sprzedawane przez producenta drabiny.

e Przed kazdorazowym uzyciem nalezy sprawdzi¢ wszystkie elementy drabiny. Niedopuszczalne jest
uzytkowanie drabiny, jezeli zostanie stwierdzony brak lub uszkodzenie jakiego$ elementu drabiny.

e Nie nalezy probowaé dokonania napraw uszkodzonej drabiny. Naprawe nalezy zleci¢ profesjonaliscie.

¢ Nie nalezy uzytkowaé drabiny, jezeli byta narazona na dziatanie nadmiernej temperatury (np. pozar) lub
byta narazona na oddziatywanie substancji wywotujacych korozje (kwasy, itp.).

¢ Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ w razie pracy w ztych warunkach atmosferycznych, podczas
wiatru, deszczu lub oblodzenia.

e Drabine nalezy ustawiac tylko na podtozu réwnym, suchym i stabilnym.

e Nigdy nie nalezy ustawia¢ drabiny na podtozu $liskim i nie nalezy probowaé podwyzszac¢ zasiegu
drabiny przez stosowanie podktadek pod poprzeczki stabilizatorow.

e Zawsze nalezy zachowac szczegdlng ostroznosc jezeli drabina jest ustawiona na wykfadzinie typu
dywan lub linoleum.

¢ Nigdy nie nalezy korzystac z drabiny bedac pod wptywem alkoholu lub innych srodkéw uzalezniajacych.
e Uzytkownik drabiny powinien by¢ w dobrej kondycji fizycznej.
¢ Nigdy nie nalezy ustawia¢ drabiny przed drzwiami, ktére nie sa zamkniete.

e Zawsze nalezy zachowac szczegdlna ostroznos¢ jezeli wymagane jest przeciaganie drabiny lub
rusztowania.

e Nigdy nie nalezy skaka¢, chodzi¢ lub w inny sposéb przemieszczac¢ sie podczas przebywania na
drabinie. Jezeli jest potrzeba przemieszczenia drabiny nalezy najpierw z niej zej$¢.

e Nie nalezy zbytnio wychyla¢ sie z drabiny lub rusztowania, poniewaz mozna spowodowac jego
upadek. Zawsze nalezy zachowac réGwnowage i utrzymywanie postawy wyprostowanej pomiedzy ramami
bocznymi drabiny.

e Nigdy nie nalezy przebywac¢ pod opartg drabing lub pod rusztowaniem, na ktérym znajduje sig inna
osoba.

¢ Drabina nie jest zabawka i nie jest przeznaczona dla dzieci, dlatego nie nalezy pozostawia¢ drabiny lub
rusztowania bez nadzoru.

¢ Nie nalezy przebywac na drabinie, jezeli jest zwolniony mechanizm blokady.
¢ Nie nalezy probowaé zwolni¢ mechanizm blokady i zmienia¢ pozycje drabiny stojac na drabinie.
e Korzystac z ustawienia drabiny w pozycjach, ktére sa przedstawione w niniejszej instrukciji.

e Jezeli z drabiny korzysta si¢ w pozycji drabiny prostej, nigdy nie nalezy wchodzi¢ na trzy ostatnie
szczeble.

¢ Drabine nalezy przechowywac w stanie suchym i czystym, niezabrudzona.

e Jezeli jest to mozliwe, nalezy spowodowac , aby przy korzystaniu z drabiny uczestniczyta druga osoba,
ktéra zabezpiecza ustawienie drabiny w dolnej czesci.

Polska wersja jezykowa instrukcji jest doktadnym ttumaczeniem oryginalnej instrukcji producenta.
Zdjecia wykorzystane w tym podreczniku sg jedynie ilustracja i nie moze doktadnie dopasowac produkt.
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Hvala sto ste kupili nas proizvod.
Prije uporabe sklopivih ljestvi prodcitajte ovaj priruénik kako biste izbjegli nepravilno rukovanje
ljestvama.

Njegova jedinstvena konstrukcija prvotno je bila dizajnirana za njemacko trziste, ali sada je kona¢no
dostupna i u drugim zemljama.

Ovaj vrhunski model prvotno je razvijen za profesionalnu uporabu i ima vrlo &vrstu konstrukciju.
Upotreba laganih aluminijskih materijala smanjuje ukupnu tezZinu, a jedinstvena konstrukcija
omogucuje sklapanje ovih ljestvi na vrlo malu i lako prenosivu skladisnu veli¢inu. Ove znacajke
Cine ljestve savrSenim ne samo za profesionalnu uporabu, veé i za uporabu u vasem kucéanstvu,
radnoj sobi ili u vrtu. To Sto teleskopski sklapa i omogucuje minimiziranje potrebnog prostora za
pohranu posebno ¢e cijeniti mnogi kojima nedostaje prostora u svojim domovima i radnim sobama
ili se moraju nositi s ¢estim prijevozom ljestvi.

Svi konstrukcijski elementi, pre¢ke i sigurnosne brave proizvedeni su skladu ergonomskim
nacelima i podrzavaju jednostavnu i intuitivnu upotrebu proizvoda. Vjerujemo da ¢e sve njegove
znacajke uciniti vasu uporabu proizvoda ugodnim iskustvom.

Preporucujemo da progitate cijeli priru¢nik za uporabu na sljedecim stranicama kako biste sigurno
upotrebljavali ljestve.



UPOZORENJE! KAKO BI SE IZBJEGAO RIZIK OD OZBILJNIH OZLJEDA ILI SMR-
TI PRIJE UPORABE PROCITAJTE SLJEDECE SIGURNOSNE UPUTE | SLIJEDITE

ZNAKOVE UPOZORENJA KOJI SE NALAZE NA PROIZVODU.

Prije uporabe ljestvi vijcima ucvrstite Sipke stabilizatora.

Uklonite zastitne elemente koji se koriste za transport sa svakog kraja ljestvi. Umetnite
stabilizatorske Sipke u izreze na svakom kraju ljestvi i pri¢vrstite ih vijcima i straznjim
konektorima.

Nemoijte koristiti ljestve bez Sipki stabilizatora, osim ako nije drugacije navedeno
u ovom priru¢niku.

Prije nego Sto zakoracite na ljestve, uvijek provjerite jesu li stabilizatorske Sipke
¢vrsto zategnute.

Koristite samo Sipke stabilizatora isporu¢ene s ljestvama.

Uporaba sigurnosnog mehanizma sigurnosne Sarke:

e Prije uporabe uvijek provijerite jesu li svi sigurnosni mehanizmi zakljucani.

e Povucite poluge za zaklju¢avanje kako biste oslobodili sigurnosni mehanizam tako da je Sarka
za zaustavljanje u polozaj ,,0“(otklju¢ano).

e Preklopite dijelove ljestvi u Zeljeni polozaj. Cepovi ée se automatski zakljugati u odredeni kut i
zaustavna Sarka trebala bi biti u polozaju L (zaklju¢ano).

Oprez! Ako funkcionira, mehanizam za zaklju¢avanije treba kliknuti.

Medutim, preporucuje se uvijek provesti vizualnu provjeru kako biste bili sigurni da
je Sarka u zaklju¢anom poloZaju.

N N
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zaklju¢ano otklju¢ano




Polozaj viSenamjenskog preklapanja
ljestvi:

e Cuvati izvan dohvata djece.

e Ne pokuSavajte koristiti ljestve u polozajima
koji nisu prikazani u ovom priru¢niku.

e Nemojte stajati na prvoj ili drugoj stepenici
od vrha.

Ljestve s dvije stepenice:

e o Nikada nemojte stajati na prvoj ili drugoj
stepenici od vrha.

iy

Ravne ljestve:

¢ Nemojte stajati na gornje 3 stepenice.

e |jestve trebaju biti naslonjene na zid pod
kutom od otprilike 75°.

e Budite vrlo oprezni ako Kkoristite kracu
verziju, posebno ako stabilizatorska Sipka nije
u kontaktu sa zidom.

A

Stojece ljestve, visece ljestve:

¢ |dealno za posezanje za predmetima kao sto
su prozori, kreveti, slike ili za ¢iSéenje predmeta
kao sto su oluci itd.

e Provjerite jesu li gumene noZice u gornjem
dijelu ljestvi ¢vrsto i ravnomjerno pritisnute uza
zid.

e QOvaj polozaj nije prikladan za uporabu sa
skelama.



Polozaj - skela:

podnice

e |z sigurnosnih razloga uklonite stabilizator
Sipku s gornjeg dijela skele.

e Nemojte koristiti ljestve u tim polozajima bez
dasaka skele.

podnice

podnice

podnice

podlazka

podnice

podnice
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Vazne sigurnosne informacije

Upozorenje! Metalni dijelovi su elektri¢ni vodici.
¢ |zbjegavajte kontakt bilo kojeg dijela platforme s elektricnim zicama ili drugim elektri¢nim
dijelovima.

¢ Maksimalno dopusteno opterecenje za ovu ljestvicu je 150 kg. Ovo je ukupna tezina korisnika i
svih alata koji mogu biti istovremeno na ljestvama.

¢ Prije ulaska na ljestve ili stavljanja bilo kakve tezine na njih, provjerite jesu li svi sigurnosni
mehanizmi u zaklju¢anom polozaju.

o Sipka stabilizatora mora biti dvrsto pridvrééena.
e Nemojte koristiti dijelove ili pribor koji nisu isporuceni ili preporuceni od strane dobavljaca ljestava.

e Prije svake uporabe provijerite sve dijelove ljestava. Ako je bilo koji dio ljestava slomljen ili
nedostaje, ne koristite ljestve.

* Ne pokusavajte tehnicki modificirati ljestve. Bilo kakvo modificiranje izvorne konstrukcije moze
uzrokovati ozbiljne ozljede i ponistiti jamstvo.

¢ Ne pokusSavajte sami popravljati ljestve. Sve popravke mora izvrsiti kvalificirani servis.

¢ Nemoijte koristiti platformu ako je bila izloZzena toplini (npr. na kaminu) ili ako je bila u kontaktu s
korozivnim tvarima (npr. kiseline itd.).

e Budite posebno oprezni ako se platforma koristi u lo$§im vremenskim uvjetima kao $to su kisa ili mraz
ili koristite liestve na povr§inama koje bi mogle smanjiti stabilnost nogu liestvi kao Sto su tepisi ili plastika.

e |jestve uvijek koristite na stabilnoj i suhoj povrsini.

e Ne postavljajte platformu na klizavu povrSinu i ne pokuSavajte povecati njezinu visinu
postavljanjem stabilizatorskih Sipki ispod ljestvi.

¢ Nemojte koristiti platformu pod utjecajem alkohola ili bilo kojih drugih narkotika. Korisnici ljestvi
trebaju biti u dobrom fizickom stanju.

¢ Ne stavljajte ljestve ispred otklju¢anih vrata koja se mogu otvoriti.
e Budite vrlo oprezni ako morate gurnuti ili povudi ljestve ili skelu.

¢ Ne pokusavajte skakati, hodati ili se na drugi nacin kretati dok stojite na ljestvama. Ako trebate
pomaknuti ljestve, prvo sidite s ljestvi.

e Kako biste izbjegli gubitak ravnoteze, nemojte posezati za udaljenim predmetima dok stojite na
liestvama.

¢ Uvijek odrzavajte ravnotezu i odrzavajte svoje teziste izmedu bocnih okvira ljestvi.
* Ako koristite ove ljestve kao skelu, ne dopustite nikome da bude ispod skele.

e Ova platforma nije igracka jer nije dizajnirana kako bi je koristila djeca. Nemojte ostavljati ljestve
bez nadzora.

¢ Nemojte stajati na ljestve dok rukujete sigurnosnom bravom ljestava ili kada je brava otklju¢ana.

¢ Nemojte rukovati sigurnosnim mehanizmom i nemojte mijenjati polozaj ljestvi dok stojite na
ljestvama.

e Koristite ove ljestve samo u polozajima prikazanim u ovom priru¢niku.
e Ako koristite ove ljestve kao ravne ljestve, nemojte se penjati na gornje 3 precke.
e Ljestve uvijek drzite suhima i Cistima. Ocistite ljestve nakon svake uporabe.

e Ako je moguce, tijekom koristenja ljestvi preporu¢ujemo pomo¢ druge osobe koja ¢e kontrolirati
sidrenje gumenih noZica ljestvi vlastitom tezinom.

Hrvatska verzija priru¢nika to¢an je prijevod originalnih uputa proizvodaca.

Slike koriStene u ovom priru¢niku sluze samo za ilustraciju i mogu se razlikovati od stvarnog pro-
izvoda.
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Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka.

Pred uporabo zloZljive lestve preberite ta navodila za uporabo, da se izognete nepravilnemu
ravnanju z lestvijo.

Njena ecjinstvena konstrukcija je bila zasnovana predvsem za nemski trg, danes pa ga dobavljajo
tudi na Cesko in Slovasko.

Vrhunski model, ki ste ga kupili in je bil prvotno razvit za profesionalce, odlikuje dovolj toga
konstrukcija. Uporaba lahkih aluminijastih materialov zmanj$a skupno tezo, hkrati pa njen edinstven
dizajn zagotavlja, da je lestev zloZljiva na najmanj$o mozno velikost za shranjevanje. Te lastnosti
omogocajo, da lestev ni samo za profesionalno uporabo, temve¢ je primerna tudi za obi¢ajno
uporabo v delavnici, doma ali na vrtu, kjer bodo uporabniki cenili vse njene vrhunske uporabne
lastnosti. Se posebej moznosti shranjevanja lestve v zloZenem stanju boste cenili predvsem vsi
tisti, ki se spopadate s prostorsko stisko v delavnici ali doma ali pa morate lestev prestavljati v
oddaljene kraje in reSujete tezave s transportom lestve v avtomobilih ali drugih prevoznih sredstvih.
Vsi konstrukcijski elementi, precke in varnostne zapahi so zasnovani po ergonomskih nacelih in
podpirajo njihovo preprosto in intuitivno uporabo. Verjamemo, da vam bodo vse te lastnosti Se
olajSale uporabo in delo s tem vrhunskim izdelkom.

Za varno uporabo lestve priporo€amo branje navodil za uporabo, ki se nahajajo na naslednjih
straneh.



OPOZORILO! DA SE IZOGNETE TVEGANJU HUDIH POSKODB ALI SMRTI, PRED
UPORABO POZORNO PREBERITE NASLEDNJA VARNOSTNA NAVODILA TER

UPOSTEVAJTE VSE OPOZORILNE NALEPKE IN OPOZORILA NA IZDELKU.

Pred uporabo lestve privijte drogove stabilizatorjev.

Odstranite transportna varovala z obeh koncev lestve. Vstavite drogove stabilizatorjev v zareze na
vsakem koncu lestve in pritrdite vijake z maticami in podlozkami.

Ne uporabljajte lestve brez drogov stabilizatorjev, razen €e je navedeno drugace.
Preden obtezite lestev, vedno preverite, ali so stabilizatorji dobro pritrjeni.
Uporabljajte le stabilizatorje, ki so prilozeni lestvi.

Uporaba varovalnih mehanizmov upogibanja pregibov:

e Pred uporabo se vedno prepricajte, da so vkljueni vsi varnostni mehanizmi.

e |zvlecite vzvoda za sprostitev, da sprostite varovalni mehanizem, tako da je zaklepni zati¢ v
polozaju ,,0“ (odklenjeno).

e ZloZite ustrezne dele lestve v Zeleni polozaj. Zamiki se samodejno zaklenejo pod dolo¢enimi koti
in zaklepni zati¢ je v polozaju ,,L“ (zaklenjeno).

Pozor! Kljub temu, da zaklepni zati¢ pri zaklepanju sliSno klikne, vedno vizualno
preverite njegovo zaklepanije.

N N
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Polozaj ve€namenske zlozljive lestve:

e Hranite izven dosega otrok

e Ne poskus$ajte uporabljati lestve v polozajih,
ki niso prikazani:

¢ Nikoli ne stopajte na prvo ali drugo stopnicko
z vrha.

A polozaj:

e Nikoli ne stopajte na prvo ali drugo stopnic¢-
ko z vrha.

iy

Samostojeca lestev:

¢ Nikoli ne stojte na zadnjih treh preckah.

e |estev mora biti postavljena pod kotom
priblizno 75 stopinj.

e Pri uporabi krajSe razlicice bodite zelo
previdni, Se posebej, ¢e drog stabilizatorja ni v
stiku s steno.

A

Samostojeca lestev, previsna lestev:

¢ |dealna za seganje Cez grede, slike, okna, za
Ciscenje zlebov itd.

e Prepri¢ajte se, da ste gumijaste noge na vrhu
lestve trdno in enakomerno pritisnili ob steno.

e Ta poloZzaj ni primeren za uporabo z deskami
odrov.



Polozaj - gradbeni oder:

e Zavecjo varnost odstranite drog stabilizator-
ja z vrha gradbenega odra.

e Ne uporabljajte lestve v teh polozajih brez
podlog odrov.
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Pomembne varnostne informacije

Opozorilo! Kovina prevaja elektriko.
¢ Ne dovolite, da bi lestev ali njeni deli prisli v stik z elektri¢nimi prevodniki.

e Maksimalna obremenitev lestve 150 kg. Teza uporabnika lestve skupaj z orodjem ne sme
presegati 150 kg.

¢ Preden stopite na lestev ali jo obtezite, se vedno prepriCajte, da so vsi varovalni mehanizmi v
zaklenjenem polozaju.

¢ Drog stabilizatorja mora biti pravilno pritrjen. Ne uporabljajte nobenih delov ali dodatkov, razen
tistih, ki jih je dobavil ali priporoc¢il dobavitelj te lestve.

e Pred vsako uporabo preglejte vse dele lestve. Ne uporabljajte lestve, e ugotovite, da je kateri
koli del poskodovan ali manjka.

¢ Ne poskusajte tehni€no spreminjati te lestve. Vsak poseg v konstrukcijo lahko povzroci resne
poskodbe. V tem primeru garancija preneha veljati.

¢ Nikoli ne posku$ajte poskodovane lestve popravljati. Popravilo naj opravi usposobljen serviser.

¢ \/ nobenem primeru ne nadaljujte z uporabo lestve, e je bila ta izpostavljena prekomerni vro¢ini
(npr. bila je postavljena blizu kamina) ali ¢e je bila izpostavljena jedkim snovem (kot so kisline ali

lugi).
e Bodite zelo previdni pri uporabi v vetru, dezju ali mrazu.
e |estev vedno postavite na stabilno in suho povrsino.

¢ Lestve nikoli ne postavljajte na spolzko povrSino in ne poskuSajte povecati viSine lestve s
podlaganjem drogov stabilizatorjev.

e Pri uporabi lestve na prekrivni povrsini, kot je preproga ali linolej, bodite vedno zelo previdni.
¢ Nikoli ne uporabljajte lestve pod vplivom alkohola ali drugih opojnih substanc.

e Uporabnik lestve mora biti v dobri fizi€ni kondiciji.

e | estve nikoli ne postavljajte pred vrata, ki se lahko odprejo.

o Ce morate vlegi ali potiskati lestev ali gradbeni oder, bodite zelo previdni.

e Nikoli ne poskusajte skakati ali se z lestvijo premikati na drugo mesto, ko stojite na lestvi. Ce
morate premakniti lestev, najprej stopite z nje in jo Sele nato premaknite.

¢ Ne nagibajte se predale¢ od lestve ali odra, saj se ta lahko prevrne.
e Telo naj bo na sredini med stranskima palicama.
o Ce uporabljate lestev ali gradbeni oder, ne dovolite, da bi kdo hodil pod njim.

e Ta lestev ni igraca, zato je ne uporabljajte v blizini otrok. Nikoli ne puscajte lestve ali odra brez
nadzora.

¢ Ne stojte na lestvi, e je zaklepni mehanizem sproscen.

¢ Ne poskus$ajte sprostiti zaklepnega mehanizma ali spremeniti poloZaja lestve, ko stojite na njej.
e |estev uporabljajte le v polozajih, prikazanih v teh navodilih.

o Ce jo uporabljate kot ravno lestev, se nikoli ne povzpnite na zgornje tri precke.

¢ |estev naj bo vedno suha, Cista in brez necisto€. Ocistite jo po vsaki uporabi.

o Ce je mogode, zagotovite, da vam druga oseba pridri lestev na spodnjem delu.

Slovenska razlicica navodil za uporabo je natancen prevod originalnih proizvajal¢evih navodil.

Fotografije, uporabljene v navodilih, so samo ilustrativne in se morda ne ujemajo popolnoma z
izdelkom.















